
B1.8.2 Konjunktiv II von Modalverben („könnte, würde, sollte") 
Konjunktiv II des verbe auxiliaire modal („könnte, würde, sollte")

 

Avec le Konjunktiv II, tu exprimes des événements hypothétiques ou peu
probables, par exemple : « Peut-être que je lirais l’article ».

1. Avec würde + infinitif pour des actions hypothétiques.
2. Utilisation de könnte et sollte pour exprimer des possibilités.
3. Utilisation de wird wohl pour exprimer des probabilités.

Formel (Formule) Beispiel (Exemple)

würde + Infinitiv (conditionnel +
infinitif)

Vielleicht würde ich mehr über die Meldung lesen. (Peut-être que je lirais
davantage sur la dépêche.)

könnte + Infinitiv (pourrait +
infinitif)

Es könnte sein, dass der Reporter Fehler korrigiert. (Il pourrait se faire
que le journaliste corrige des erreurs.)

wird wohl + Infinitiv (il est
probable que + infinitif)

Es wird wohl sein, dass das Magazin die Nachricht sendet. (Il est
probable que le magazine diffuse la nouvelle.)

sollte + Infinitiv (devrait + infinitif)
Vielleicht sollte der Reporter eine Korrektur schreiben. (Peut-être que le
journaliste devrait écrire une correction.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Ich bin der Meinung, wir ________________________________ die Meldung erst prüfen, bevor wir sie
weiterleiten.   (Je suis d’avis que nous devrions d’abord vérifier la déclaration avant de la transmettre.)  

a.   sollen  b.   würden  c.   sollten  d.   könnten

2. In der Pressekonferenz ________________________________ der Reporter die Frage anders formulieren,
wenn er mehr Zeit hätte.   (Lors de la conférence de presse, le journaliste formulerait la question
différemment s’il avait plus de temps.)  

a.   würden  b.   könnte  c.   würde  d.   wird

3. Das ________________________________ eine Falschmeldung sein, deshalb überprüfe ich auch die Quelle
der Nachrichtenagentur.   (Cela pourrait être une fausse information, c’est pourquoi je vérifie aussi la
source de l’agence de presse.)  

a.   konnte  b.   könnte  c.   würde  d.   kann

4. Er ________________________________ heute noch eine Korrektur auf der Titelseite veröffentlichen.   (Il
publiera probablement encore aujourd’hui une correction à la une.)  

a.   würde wohl  b.   wird wohl  c.   wird wolle  d.   würde

1. sollten 2. würde 3. könnte 4. wird wohl

2. Réécrivez les phrases 

1. (würde) Ich lese den Artikel vielleicht später.

Eins | 1

https://app.colanguage.com/fr/allemand/grammaire/konjunktiv2-modalverben


______________________________________________________________________________________________________________
(Peut-être que je lirais l’article plus tard.)

2. (könnte) Der Reporter macht vielleicht einen Fehler.
______________________________________________________________________________________________________________
(Le journaliste pourrait faire une erreur.)

3. (wird wohl) Das Magazin sendet die Nachricht wahrscheinlich heute Abend.
______________________________________________________________________________________________________________
(Le magazine enverra sans doute la nouvelle ce soir.)

4. (sollte) Du schreibst besser eine kurze Korrektur an die Redaktion.
______________________________________________________________________________________________________________
(Tu devrais écrire une courte rectification à la rédaction.)

1. Vielleicht würde ich den Artikel später lesen. 2. Der Reporter könnte einen Fehler machen. 3. Das Magazin wird wohl die
Nachricht heute Abend senden. 4. Du solltest eine kurze Korrektur an die Redaktion schreiben.

3. Corrigez l'erreur 
1. Es könnte sein, dass der Artikel wird morgen aktualisiert.

_____________________________________________________________________________
Il se pourrait que l’article soit mis à jour demain.

2. Ich würde den Kommentar morgen genauer lesen würde.
_____________________________________________________________________________
Je lirais le commentaire plus attentivement demain.

1. Es könnte sein, dass der Artikel morgen aktualisiert wird. 2. Ich würde den Kommentar morgen genauer lesen.
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